Étude sur les résultats des maladies graves en Afrique (ACIOS) – Hôpital CRF
[bookmark: _Hlk124515205]Section 1: Caractéristiques de l'hôpital
1. Langue de préférence: 	 Englais     Frençais     Arabe  Portugais  Autre …………………………
2. Nom de l'hôpital: 		………………………………………………………
3. Pays:			………………………………………………………
4. Niveau de l'hôpital:	
 Premier niveau (ex. district)     Second niveau (ex. Régional)     Troisième niveau (ex. Université/Central/National) 
5. Type d'hôpital:	 	 Gouvernement    		 Privé		 Caritafif 
6. Nombre total de lits d'hôpitaux:		Total 




7. Nombre de lits dans les unités de soins intensifs: 		Total 




8. Nombre de lits en USI:			Total 




9. Population desservie (captage) de l'hôpital: 	











Section 2: Ressources disponibles
 Les éléments suivants sont-ils disponibles dans votre hôpital?	
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	EQUIPEMENTS
	Toujours
	Parfois
	Jamais
	Je ne sais pas

	1
	Horloge avec trotteuse
	
	
	
	

	2
	Oxymètre de pouls et sonde
	
	
	
	

	3
	Appareil de mesure de la tension artérielle (ex. tensiomètre avec stéthoscope) 
	
	
	
	

	4
	brassards de tension artérielle de différentes tailles pédiatriques et adultes
	
	
	
	

	5
	Source lumineuse (ampe ou lampe de poche) 
	
	
	
	

	6
	Thermomètre
	
	
	
	

	7
	Aspirateur (électrique ou manuel) 
	
	
	
	

	8
	Alimentation en oxygène 24h/24 (Bouteille, concentrateur (avec alimentation électrique) ou oxygène canalisé) 
	
	
	
	

	9
	Débitmètre (en cas d'utilisation d'une bouteille ou d'un tuyau d'oxygène)
	
	
	
	

	10
	Connecteurs sans fuite de la source d'oxygène au tube
	
	
	
	

	11
	Masque à valve (réanimateur) – tailles néonatale, pédiatrique et adulte
	
	
	
	

	12
	Récipient pour objets tranchants
	
	
	
	

	13
	Source de chaleur externe
	
	
	
	



	
	CONSOMMABLES
	Toujours
	Parfois
	Jamais
	e ne sais pas

	14
	Savon ou désinfectant pour les mains
	
	
	
	

	15
	Gants d'examen
	
	
	
	

	16
	Cathéters d'aspiration de tailles pédiatriques et adultes
	
	
	
	

	17
	canules de Guedel de taille pédiatrique et adulte
	
	
	
	

	18
	Oreillers
	
	
	
	

	19
	Tubes à oxygène
	
	
	
	

	20
	Pinces nasales à oxygène
	
	
	
	

	21
	Masques à oxygène de tailles pédiatriques et adultes
	
	
	
	

	22
	Masques à oxygène avec sacs réservoirs de tailles pédiatriques et adultes
	
	
	
	

	23
	Masques pour masque à valve de sac (réanimateur) – tailles néonatale, pédiatrique et adulte
	
	
	
	

	24
	Bandes compressives
	
	
	
	

	25
	Pansements ou ruban adhésif
	
	
	
	

	26
	Gaze
	
	
	
	

	27
	Canules intraveineuses de tailles pédiatriques et adultes
	
	
	
	

	28
	ensembles de perfusion intraveineuse
	
	
	
	

	29
	Désinfectant cutané pour canulation  
	
	
	
	

	30
	Seringues
	
	
	
	

	31
	Nutrition
	
	
	
	

	32
	Sondes nasogastriques
	
	
	
	

	33
	Lubrifiant pour insertion de sonde nasogastrique
	
	
	
	

	34
	Aiguilles intramusculaires
	
	
	
	

	35
	Canules intra-osseuses de différentes tailles
	
	
	
	

	36
	Couvertures
	
	
	
	

	37
	Masques faciaux pour la prévention et le contrôle des infections
	
	
	
	

	38
	Tabliers ou robes
	
	
	
	

	39
	Graphiques/notes pour la documentation
	
	
	
	

	40
	Des stylos
	
	
	
	



	
	DROGUES
	Toujours
	Parfois
	Jamais
	Je ne sais pas

	41
	Solution orale de réhydratation
	
	
	
	

	42
	Liquides cristalloïdes intraveineux (p. ex. solution saline normale ou lactate de Ringer)
	
	
	
	

	43
	Liquide de dextrose intraveineux (par exemple 5 %, 10 % ou 50 %)
	
	
	
	

	44
	Ocytocine
	
	
	
	

	45
	Adrénaline
	
	
	
	

	46
	Antibiotiques appropriés
	
	
	
	

	47
	Diazépam
	
	
	
	

	48
	Sulfate de magnésium
	
	
	
	

	49
	Paracétamol
	
	
	
	

	50
	Anesthésique local (p. ex. lidocaïne à 2 %) (p. ex. pour canulation intraosseuse)
	
	
	
	




	
	RH
	Toujours
	Parfois
	Jamais
	Je ne sais pas

	51
	Agents de santé (par exemple, infirmières) capables d'identifier les maladies graves 24h/24
	
	
	
	

	52
	Agents de santé ayant la capacité (par exemple, les infirmières) de soigner des patients gravement malades 24h/ 24
	
	
	
	

	53
	Agent de santé senior (par exemple médecin) qui peut être appelé pour aider à soigner des patients gravement malades 24h/24
	
	
	
	



	
	FORMATION
	Toujours
	Parfois
	Jamais
	Je ne sais pas

	54
	Les agents de santé sont formés à l'identification des maladies graves
	
	
	
	

	55
	Les agents de santé sont formés à la prise en charge des patients gravement malades
	
	
	
	






	
	ROUTINES
	Toujours
	Parfois
	Jamais
	Je ne sais pas

	56
	L'hôpital a des routines bien définies pour l'identification des maladies graves
	
	
	
	

	57
	L'hôpital a des routines bien définies pour la prise en charge des patients gravement malades
	
	
	
	

	58
	Il existe une routine pour la fourniture de SEEC sans tenir compte de la capacité de payer des patients
	
	
	
	

	59
	Il existe des routines pour savoir qui et comment appeler pour demander de l'aide aux personnes âgées 24 heures sur 24, 7 jours sur 7
	
	
	
	

	60
	Il existe des routines pour intégrer les SEEC à d'autres soins, y compris les soins définitifs de la condition sous-jacente (par exemple, l'utilisation de lignes directrices spécifiques à la condition)
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	GUIDELINES
	Always
	Sometimes
	Never
	Don’t know

	61
	There are written guidelines for the identification of critical illness
	
	
	
	

	62
	Il existe des lignes directrices écrites pour les soins essentiels des patients gravement malades
	
	
	
	





	
	INFRASTRUCTURE
	Toujours
	Parfois
	Jamais
	Je ne sais pas

	63
	Zone de triage désignée (zone d'identification des maladies graves) dans le service ambulatoire ou l'unité d'urgence (zone de l'hôpital où les patients arrivent)
	
	
	
	

	64
	Eau courante
	
	
	
	

	65
	Espace désigné pour les soins aux patients gravement malades (par exemple, une baie, une salle, une unité de soins intensifs)
	
	
	
	

	66
	Zones de séparation et de prise en charge des patients avec une maladie contagieuse suspectée ou confirmée de ceux sans
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